SYLABUSU PRZEDMIOTU „gry i rytuały komunikacyjne”

	Lp. 
	Elementy składowe sylabusu 
	Opis 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	l. 
	Nazwa przedmiotu 
	 Gry i rytuały komunikacyjne 
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. 
	Nazwa jednostki prowadzącej 

przedmiot 
	Wydział Polonistyki, Zakład Teorii Komunikacji
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. 
	Kod przedmiotu 
	 WF.IP.wku/1/2
	

	4. 
	Język przedmiotu 
	   polski
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5. 
	Grupa treści kształcenia, 

w ramach której przedmiot jest 

realizowany 
	
	

	
	
	• 
	Grupa treści kierunkowych.
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	• 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6. 
	Typ przedmiotu 
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	obowiązkowy do zaliczenia roku studiów
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	7. 
	Rok studiów, semestr 
	I rok SUM (wykład - semestr I, ćwiczenia – semestr II). Specjalność.

	
	jest 

	
	
	
	
	
	

	8. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) 

prowadzącej przedmiot 
	prof. Jolanta Antas

dr Aneta Załazińska

dr Beata Drabik


	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9. 
	Imię i nazwisko osoby (osób) 

egzaminującej bądź udzielającej 

zaliczenia w przypadku, gdy nie 

jest nim osoba prowadząca dany 

przedmiot 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	j.w. 
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10. 
	Formuła przedmiotu 
	wykład, ćwiczenia
	

	
	
	
	
	

	  11.


	Wymagania wstępne


	-

	 12.
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	60g. dydaktycznych w tym:

30 g. wykładu 

30 g. ćwiczeń 

	13.
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi
	Wykład: 2 

Ćwiczenia: 4

Łącznie: 6 punktów ECTS

	14.
	Czy podstawa obliczenia średniej ważonej?
	Tak 



	15.
	Założenia i cele przedmiotu
	POZNAWCZE:

- Zdobycie metawiedzy na temat kulturowych rytuałów, gier i strategii komunikacyjnych, ich znaczenia dla życia jednostki oraz ich społecznej wartości.

- Rozpoznanie strategii, gier i komunikacyjnych rytuałów stosowanych na co dzień przez Polaków oraz rozpoznanie mocy perlokucyjnych owych strategii gier i rytuałów.

KSZTAŁCĄCE: 

- Umiejętność rozpoznania własnych stylów komunikacyjnych, nawyków, rytualizmów i stosowanych w komunikacji barier. 

- Zdobycie świadomości na temat własnej skuteczności i nieskuteczności komunikacyjnej na wszystkich poziomach formalności – w sytuacjach oficjalnych i swobodnych, w relacjach symetrycznych i asymetrycznych.  

- Poszerzenie repertuaru językowego i zachowaniowego dla zmaksymalizowania sukcesu komunikacyjnego. 

- Rozpoznanie zdolności do łamania rytuałów i scenariuszy konwencji (elastyczność komunikacyjna; zdolność do podejmowania ryzyka komunikacyjnego czy twórczego bycia).

WYCHOWAWCZE: 

- Wykształcenie otwartej, w pełni siebie świadomej, zdolnej do właściwego rozpoznania swojej roli i pozycji oraz komunikacyjnie twórczej osobowości interpersonalnej.

	16.
	Metody dydaktyczne
	- wykład 2g. tygodniowo, 15 tygodni

- ćwiczenia 2g. tygodniowo, 15 tygodni 

- w indywidualnych przypadkach konsultacje 2g. tygodniowo



	17.
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	Warunkiem zaliczenia przedmiotu jest obecność na zajęciach i aktywne uczestniczenie w ćwiczeniach praktycznych:

- ocenianie ciągle, ćwiczenia praktyczne



	18.


	Treści merytoryczne przedmiotu oraz sposób ich realizacji 


	1. O pochodzeniu i mocy języka. Pojęcie glottogonii i koncepcje powstawania mowy. Do czego język się nadaje, a do czego nie. 

2. Gry językowe wg Wittgensteina.

3. Społeczne tworzenie rzeczywistości wg Peter L. Bergera, Thomasa Luckmanna.

4. Koncepcja Erica Berne`a społecznych rytuałów, gier i rozrywek.

5. Analiza transakcyjna.

6. Społeczne znaczenie kłamstwa językowego. Kłamstwo a zakłamanie. Pojęcie „białego” kłamstwa a zasady maksymy językowej grzeczności. 

7. Rytuały i zasady polskiej grzeczności. Maksymy uniwersalne a skrypty kulturowe.

8. Teoria interpersonalnego oszustwa wg Davida Bullera i Judee Burgoon.

9. Teoria tzw. niewerbalnego „przecieku” – detektory językowego oszustwa.

10. Składowe tzw. sceny zdarzenia komunikacyjnego.

11. Style komunikacyjne wg Thuna.

12. Rytuały niewerbalne: jak przez ciało wyrażamy swoje myśli i uczucia.

13. Językowe i parajęzykowe sposoby działań ingracjacyjnych.

14. Empatia i rytuały pocieszania

15. Komunikacja synergiczna

16. Bariery komunikacyjne 
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